
EN 
Replace the diffuser if it shows cracks. This product is designed with and for a 
grounded connection. The installation cable should be able to withstand high 
temperatures. 

DE 
Ersetzen Sie den Diffusor, wenn er Risse aufweist. Dieses Produkt ist für eine 
geerdete Verbindung konzipiert. Das Installationskabel muss hohen 
Temperaturen standhalten können. 

FR 
Remplacez le diffuseur s’il présente des fissures. Ce produit est conçu avec et 
pour une connexion mise à la terre. Le câble d’installation doit pouvoir 
résister à des températures élevées. 

NL 
Vervang de diffuser als deze barsten vertoont. Dit product is ontworpen met 
en voor een geaarde aansluiting. De installatiekabel moet bestand zijn tegen 
hoge temperaturen. 

ES 
Reemplace el difusor si presenta grietas. Este producto está diseñado con y 
para una conexión a tierra. El cable de instalación debe soportar altas 
temperaturas. 

IT 
Sostituire il diffusore se presenta crepe. Questo prodotto è progettato con e 
per un collegamento con messa a terra. Il cavo di installazione deve resistere 
a temperature elevate. 

PL 
Wymień dyfuzor, jeśli pojawią się pęknięcia. Ten produkt jest 
zaprojektowany z myślą o uziemionym połączeniu. Przewód instalacyjny 
powinien wytrzymać wysokie temperatury. 

CZ 
Vyměňte difuzor, pokud vykazuje praskliny. Tento výrobek je navržen s 
uzemněným připojením a pro něj. Instalační kabel by měl odolávat vysokým 
teplotám. 

DK 
Udskift diffusoren, hvis den har revner. Dette produkt er designet med og til 
en jordforbundet forbindelse. Installationskablet skal kunne modstå høje 
temperaturer. 

PT 
Substitua o difusor se apresentar rachaduras. Este produto foi projetado com 
e para uma conexão aterrada. O cabo de instalação deve suportar altas 
temperaturas. 

HU 
Cserélje ki a diffúzort, ha repedéseket mutat. Ez a termék földelt 
csatlakozásra lett tervezve. A telepítési kábelnek ellen kell állnia a magas 
hőmérsékletnek. 

NO 
Bytt ut diffusoren hvis den har sprekker. Dette produktet er designet med og 
for en jordet tilkobling. Installasjonskabelen må tåle høye temperaturer.

RO 
Înlocuiți difuzorul dacă prezintă fisuri. Acest produs este conceput cu și 
pentru o conexiune la pământ. Cablu de instalare trebuie să reziste la 
temperaturi ridicate. 

SE 
Byt ut diffusorn om den har sprickor. Denna produkt är designad med och för 
en jordad anslutning. Installationskabeln måste tåla höga temperaturer. 

BG 
Сменете дифузора, ако има пукнатини. Този продукт е проектиран с и за 
заземена връзка. Инсталационният кабел трябва да издържа на високи 
температури. 

EE 
Vahetage hajuti välja, kui sellel on pragusid. See toode on loodud maandatud 
ühendusega ja selle jaoks. Paigalduskaabel peab taluma kõrgeid 
temperatuure. 

FI 
Vaihda diffuusori, jos siinä on halkeamia. Tämä tuote on suunniteltu 
maadoitettua liitäntää varten. Asennuskaapelin on kestettävä korkeita 
lämpötiloja. 

GR 
Αντικαταστήστε τον διαχυτή αν εμφανίσει ρωγμές. Αυτό το προϊόν είναι 
σχεδιασμένο με και για γειωμένη σύνδεση. Το καλώδιο εγκατάστασης 
πρέπει να αντέχει σε υψηλές θερμοκρασίες. 

HR 
Zamijenite difuzor ako ima pukotine. Ovaj je proizvod dizajniran s i za 
uzemljenu vezu. Instalacijski kabel mora biti otporan na visoke temperature. 

LV 
Nomainiet difuzoru, ja uz tā ir plaisas. Šis produkts ir izstrādāts ar un 
paredzēts zemējumam. Instalācijas kabelim jāspēj izturēt augstu 
temperatūru. 

LT 
Pakeiskite difuzorių, jei jis turi įtrūkimų. Šis produktas sukurtas su įžemintu 
prijungimu ir jam skirtas. Montavimo laidas turi atlaikyti aukštas 
temperatūras. 

SK 
Vymeňte difúzor, ak vykazuje praskliny. Tento produkt je navrhnutý s 
uzemneným pripojením a preň. Inštalačný kábel by mal odolávať vysokým 
teplotám. 

SL 
Zamenjajte difuzor, če ima razpoke. Ta izdelek je zasnovan z ozemljeno 
povezavo in za njo. Namestitveni kabel mora prenesti visoke temperature. 

IS 
Skiptið um dreifara ef hann sýnir sprungur. Þessi vara er hönnuð með og fyrir 
jarðtengingu. Uppsetningarsnúran þarf að þola háan hita.


